MUHHCTEPCTBO ITPOCBELLEHMS POCCUNCKON ®EJIEPALIUNA

(enepasbHOE rocy1apCcTBEHHOE OHIKETHOE 00pa30BaTeIbHOE YUpeKIeHNe BhICIIEro

o0pa3zoBaHus
«KpacHosIpcKHil rOCy1apCTBEHHBIN MeJaroru4ecKuii yHuBepCcuTeT
um. B.I1. AcradgbeBar»

(KT'ITY um. B.I1. AcradbeBa)

HPEI[METHO-HPAKTI/I‘IECKI/Iﬁ MOAYJIb
JIGKCHKO0JIOTHSA AHTJTHNCKOI0 A3bIKA

paboyas nporpaMma JUCIHUILIAHBI (MOTYJIS)

3akperuieHa 3a kadeapoit

VYueOHbIi m1an

Keanuduxanus

dopma 00yueHust

OO611as Tpy10eMKOCTh

Yacos 1o yueOHOMY TUTaHy

14 Anrumiickoii guiiosiorun

44.03.05 MHOCTpaHHBIH S3BIK ¥ MHOCTPAHHBIN SI3BIK (QHTIUHCKUH SI3BIK U HEMEIKUHT

s3BIK) (0, 2025).plX

44.03.05 Tlemaroruueckoe oOpazoBanue (¢ AByMs IPOQGUISIMHA TOATOTOBKH)
Hanpagsnennocts (mpoduib) 06pazoBareibHON porpaMMbl THOCTpaHHBIH S3BIK U
WHOCTPAHHBIN SA3bIK (QHTIMHCKUH A3bIK U HEMELKHUIT S3bIK)

0akajaBp

o4Hast
23ET

B TOM YHCJIC:

AYOAUTOPHBIC 3aHATHA

CaMOCTOATECIIbHAA pa60Ta

KOHTaKTHasA pa60Ta BO BpEM:A

npomesxyrouHoit arrecraruu (MKP)

Pacnpeneneﬂne YacoB JUCHMIIJIMHBI MO CeMeCcTpaM

72

36
35,85

Cemectp
(<Kypc>.<Cemectp 6 (3.2)
Ha Kypce>) Uroro
Henens 14 1/6
Bup 3aasaTuit vII PII v PII
Jlexnun 18 18 18 18
TIpakTuyeckue 18 18 18 18
Koutposs Ha 0,15 10,15 |0,15 0,15
MPOMEKXYTOTHYIO
aTTecTaluio (3auer)
Hroro ays. 36 36 36 36
KonTaktHas pabora 36,15 | 36,15 | 36,15 | 36,15
Cawm. pabora 35,85 | 35,85 | 35,85 | 35,85
Uroro 72 72 72 72

Bunasl koHTpONI B cemecTpax:

3a4EThI C OI[CHKOM 6



IIporpammy coctaBui(u):

Kghn, ooyenm, Kopuynosa Ausicenuxa Braoumupogna

Pabouast nporpamMma AUCIUIUINHEL

JIeKCHKOJIOTHS AHTJIMHCKOTI0 SI3bIKa

paspaborana B cootBercTBuM ¢ ®I'OC BO:

®denepanbHBIi TOCYIapCTBEHHBI 00pa30BaTENIbHBIA CTAaHAAPT BHICIIETO 00pa3oBaHus - OaKagaBpHaT 110 HAIIPABICHNIO TOATOTOBKU
44.03.05 INenaroruueckoe oOpazoBanue (¢ 1ByMs HpoQUIsIMU NOATrOTOBKH) (1prka3 MunoopHayku Poccun ot 22.02.2018 1. Ne 125)

COCTaBJICHA HAa OCHOBAaHUUA y'{€6H01"0 IJ1aHa:

44.03.05 INenaroruueckoe odpazoBanue (C ABYMs NPO(UIIMH IOATOTOBKH)
HanpasnenHocts (npoduib) o0pazoBarensHON nporpaMMbl IHOCTpaHHBIHN S3bIK M HHOCTPAHHBIH S3bIK (AHTIIMHCKUH S3BIK U
HEMELKUH S3BIK)

YTBEPXKJCHHOTO YUEHBIM COBETOM By3a oT 25.06.2025 mportokoi Ne 8.

Paboyas nporpamMa oo0peHa Ha 3aceiaHuH Kadeaps

14 Anuramiickoii ¢pusioaornu

IIpotokon ot 07.05.2025 r. Ne 7

3aB. kadenpoit butHep Mpuna AnexcanapoBHa

CortacoBaHo ¢ npeacTaButesisiMu paboronaareneii Ha 3acenanun HMC YT'H(C), npotokon Ne 6 ot 14.05.2025 1.

Ipeacenarens HMC YT'H(C) Jlyxunsix FOnus BanepseBHa



1. LIEJIM OCBOEHUS ANCHUILINHBI (MOIYJIST)

Jlekcukonorus Kak oAHa U3 QyHIaMEHTAIBHBIX JIMHIBUCTHIECKUX JUCIHUIUINH 3aKIaIbIBACT OCHOBY 3HAHHUH O S3BIKE, Pa3BUBAET
YYBCTBO S3bIKa, IOHMMaHNE OCOOCHHOCTEH CEeMaHTHIECKON CTPYKTYPBI Pa3HBIX THIIOB CJIOB, Pa3BHBAET SI3BIKOBOE MBILICHUE,

HOMATaQT IAIIATT JIOTANIITA I IO TIIAY IIONAIIA ITANAD 0T IL

2. MECTO JUCHHUATIIMHBI (MOJYJISI) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJILHOM ITPOT PAMMBI

Huxn (pa3gen) OIL: | F1.B.02

2.1 | TpeGoBaHus K NpeIBAPUTEIBLHOMH MOAT0OTOBKE 00Y4aKOIIEr0Csi:

2.1.1 | IIpakTudeckas rpaMMaTHKa aHTIIHICKOTO s3BIKa

2.1.2 | IIpakTuKa yCTHOM ¥ MHCBMECHHOM peun (aHITIHHACKHUIT S3BIK)

2.1.3 | OCHOBEHI SI3BIKO3HAHUS

2.1.4 | Tlpaktrueckasi pOHETHKA aHTIIHMICKOTO S3bIKa

2.1.5 | IIpeaMeTHas IpaKTHKa 110 aHTIHIICKOMY S3BIKY

2.2 | JucuunauHbl (MOAYJIH) M MPAKTHKH, ISl KOTOPHIX OCBOEHHE JAHHOI TUCHUILIMHBI (MOIYJIs1) HEOOXO0AMMO KaK
npeauecTByonee:

2.2.1 | JIMHrBOKYIBTYPOJIOTHS

2.2.2 | HayuHo-ucce1oBaTeNIbCKas MPaKTHKa

2.2.3 | TloaroroBka K caaye u caua ToCyIapCTBEHHOTO YK3aMEHA

2.2.4 | TeopeTnueckas rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOTO A3bIKa

2.2.5 | BeimonHeHue U 3aliMTa BBITYCKHOI KBanu(UKaIMOHHON paboTh

3. POPMUPYEMBIE KOMIIETEHIIN 1 THAUKATOPBI UX TOCTUXEHUA

OIIK-9: Cnoco0eH NOHUMATH NPUHIUNBI PAG0THI COBPeMEHHBIX HH(POPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHil U HCMOJIb30BATh HX IS

peleHusi 32124 NpodeccuoHATbHOM AesiTeJbHOCTH

OIIK-9.1: BeiOupaer coBpeMeHHbIe HH(POPMALMOHHBbIE TEXHOJOTHH H IPOrPaMMHBIE CPEICTBA, B TOM YHCJIE
0TEYeCTBEHHOI'0 NPOM3BOACTBA, /ISl PelieHHs 32124 NpodeccHonaJbHOM 1eATeJbHOCTH

3HaThb:

Yposens | Ha npoaBuHYTOM ypOBHE 3HaeT ¥ HOHUMAET NPUHIUIBI PaOOTH COBPEMEHHBIX
UH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUI

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE B [IeJIOM 3HA€T M HOHUMAET IIPUHITHITE PA0OTHI COBPEMEHHBIX
HUH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHUI

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE HMeeT IpeACTaBICHIE O MPUHIMIAX PaOOTHI COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIOHHBIX TEXHOJIOTHI

YMmern:

Yposens 1 Ha npoaBuHyTOM ypOBHE yMeET HCIONb30BaTh COBPEMEHHBIE HH()OPMAILIIOHHO-
KOMMYHHKAI[OHHbIE TEXHOJIOTHH JUIst cOopa, 00paboTKH 1 aHaIM3a HHGOPMAIUHN TIPU
pELIEHUH IIOCTaBICHHOM 3aJaun

Yposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE yMeeT UCHOJIB30BATH COBPEMEHHBIE HH(OPMAIIHOHHO-
KOMMYHHUKALUOHHbIE TEXHOJIOTUU 1711 cOopa, 00paboTKU U aHanu3a HHPOpMALUK IPU
pelleHny TIOCTaBICHHON 331341

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE yMeeT UCIIOIb30BaTh COBPEMEHHBIE HHPOPMAMOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHH U1 cOopa, 00paboTKu U aHaIN3a HHHOPMAIUHU TIPH
pelleHnH TIOCTaBICHHON 33141

Buagern:

Yposens 1 Ha nponsunyTrom ypoBHE BilafieeT METOIMKONW MPUMEHEHHsI COBPEMEHHBIX
“H(OPMALUOHHBIX TEXHOJIOIUI U IPOrPAMMHBIX CPEACTB AJIS PELICHHs 3a1a4
npodeccuoHaIbHON AESTENbHOCTH

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE Bilaie€T METOJUKON IPUMEHEHUs] COBPEMEHHBIX HH(POPMALIMOHHBIX
TEXHOJIOTH ¥ IPOrpaMMHBIX CPEJCTB JULL peLeHus 3a1a4 IpodhecCUOHaIbHON
JeATeIbHOCTH

VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHE BiagieeT METOJUKON MIPUMEHEHUSI COBPEMEHHBIX
MHGOPMALOHHBIX TEXHOJIOTHI U IPOTPAMMHBIX CPE/ICTB JUIS PEIICHUS 331
npo¢eCCUOHANBHOM
JEATEIbHOCTH

OIIK-9.2: IeMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTb HCN0/b30BATh HU(POBLIE pecypchl AJIs PelieHus 3a1a4 NIPodecCHOHAIbHOI
JesiTeIbHOCTH

3HaTh:

Yposens | Ha npoJBUHYTOM YpOBHE 3HA€T U HOHUMAET NPUHIUIBI PAOOTHI COBPEMEHHBIX
MHGOPMAIOHHBIX TEXHOJIOTHI M BO3MOXKHOCTH MX HCTIOIb30BAHMS IS PEIICHHS




npo¢eCCHOHAIBHBIX 3aa4

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE 3HAaeT U MOHUMAET KaK MCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHbBIC HHPOPMAIHOHHO
-KOMMYHHUKAI[IOHHBIE TEXHOJIOTHHU JJIsl cOOpa, 00paboTKK U aHann3a UHPOPMAIMK PU
peLIeHNH ITOCTaBIeHHO 3a1auH.

VYposens 3 Ha moporoBom ypoBHE UMeeT MpeaCcTaBiIeHue 0 paboTe ¢ HUPPOBHIM 00pa30BaATEILHBIM
KOHTEHTOM JUIs1 pelieHHst TPO(ECCHOHATBHBIX 3a/1a4

YMeTn:

Vpogsens 1 Ha nponBuHYTOM YypOBHE YMEET HCIIOIb30BATh IIPUHIUITBI PA0OTHI COBPEMEHHBIX
UH(GOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI U BO3MOXKHOCTH UX MCIIOJIB30BAHMS TSI PEIICHHS
Mpo¢eCCHOHANBHBIX 3324

VYposens 2 Ha 6a30BOM ypOBHE yMeeT UCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHbBIC HH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH 1151 cOopa, 00paboTKH U aHann3a HH(GopMauy npu
pEIIeHUH TTIOCTAaBICHHON 3a/1a4H.

VYposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE yM€eT UCIIOIb30BaTh LUPPOBOH 00pa30BaTEIbHbIH KOHTEHT AL
pelienys N1pohecCUOHAIbHBIX 3a1a4

Baagern:

Yposens | Ha mponBuHyTOM YpOBHE BJIaJie€T UCIIOIB30BAHUEM COBPEMEHHBIX HH(MOPMAIMOHHBIX
TEXHOJIOTHH ¥ BO3MOYKHOCTSIMU MX HCITOJIb30BAHUS JUIS PELICHUs PO(eCCHOHATBHBIX
3a1a4

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE Bi1aieeT UCIOIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HH()OPMALIOHHO-
KOMMYHHKAI[HOHHBIX TEXHOJIOTHH U1 cOopa, 00paboTKu U aHaIN3a HHGOPMAIUU NIPU
pEeLIeHNH TOCTaBICHHOH 3a7aun

VYposens 3 Ha moporoBom ypoBHE BllaJieeT HaBBIKAMH OPHEHTALUH B IPO(HECCHOHATBHBIX
WCTOYHHKAX. J[eMOHCTpUPYET HEYCTOWIHNBBIE HABBIKK PAOOTHI ¢ IU(PPOBHIM
00pa3oBaTeIbHBIM KOHTEHTOM JUIS pelieH s Npo(hecCHOHATIBHBIX 3a1au

IK-11: Cnoco6eH ucnoib30BaTh MOHATHIHBIN anmapaT TeopeTH4ecKoii U MPUKJIATHON JMHTBUCTUKH M JIMHTBOAHIAKTHKH

IIK-11.1: BrageeT NOHATHHHBIM aNIapaTOM TEOPETHYECKOMH M MPHKJIaJHOH JHHTBHCTHKHU B IpodeccnoHaJbHOi
KOMMYHHKAIUH

3HaThb:

Yposens 1 Ha mponBuHyTOM YpOBHE JEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAaHHE NPOGHECCHOHANBHOMI
TCPMUHOJIOTHH

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE 3HAa€T TEOPETUYECKHE ACIIEKThI U3y4aeMbIX Pa3/elloB JIEKCUKOJIOIUU
AHIIMHCKOTO SI3bIKA

Yposens 3 Ha noporosom ypoBHE 1eMOHCTpUPYET cilaboe 3HaHHE NPOHECCHOHATBHON
TE€PMHUHOJIOTUH

YMmern:

Yposens 1 Ha mpoaBuHyTOM YpOBHE yMEET MPOBOIUTH aHAIN3 TEOPETUIECKOTO U (haKTHUECKOTO
SA3BIKOBOI'O MaTe€pualia ¢ UCIOJIb30BaHUEM MMOHSITUHHOTO arraparta JUCHHUITIIIMHBL

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT IPOBOAUTE aHAIN3 TEOPETHIECKOTO U (haKTHIECKOTO
SA3BIKOBOI'O MaTe€pualia ¢ UCIOJIb30BaHUEM MMOHSITUHHOTO arraparta JUCHUTIINHBI

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE yMeeT IPOBOJUTH aHAIN3 TEOPETUUECKOTO U (PaKTHIECKOrO
S3bIKOBOTO MaTepuala ¢ UCI0JIb30BaHUEM MOHATUIIHOrO annapara JUCLHUILUIUHEI,

Buagern:

Yposens 1 Ha npoasunyTrom ypoBHe BiajieeT NOHATUIHHBIM annapaToM U3y4aeMol AUCLUIIIUHBL JJIs
pemenus HpO(I)CCCI/IOHaJ'[bHBIX 3aJa4

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BilaJie€T IOHATHHHBIM aNlapaToM U3y4aeMOM AUCLUILIMHBL 171
pemenus HpO(I)CCCI/IOHaJ'[bHBIX 3aJa4

Yposens 3 Ha noporoBoM ypoBHe BiIaJeeT IOHATUHHBIM allapaToM H3y4aeMOM JUCLUIIMHBI UL
pelieHys NpohecCUOHANbHBI X 3aJa4;

IIK-11.2: IIpumeHsieT NOHATHIHBIN annmapaT TeOpeTHYeCKOI M NPUKJIATHOH JUHIBUCTUKHU U JUHTBOAUAAKTHKY VIS
pemeHust NpogecCHOHAIBHBIX 32124

3HaTh:

Yposens 1 Ha npoasunyTom ypoBHE AEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE TOHATUIHHOIO anmnapaTa
TEOPETUYECKOM U NPUKIAAHON JIMHIBUCTUKY U JIMHTBOUAAKTUKY JUIs PELICHUS
po¢eCCHOHANBHBIX 3324

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE 3HAeT NOHATHIUHBIN anmnapaT TECOPETUIECKON U MPUKIIATHON
JIMHTBUCTUKY Y JIMHTBOAUIAKTUKHY JJIS peIlieHUs NpoQecCHOHAIBHBIX 33134

VYposens 3 Ha moporoBom ypoBHE AeMOHCTpHUPYET y 3HaHWE TTOHATHITHOTO anmapaTa TeOpEeTHIECKON
Y TIPUKIIQTHON JIMHTBUCTHKY M JINHI'BOAUAAKTHKY JUIS peIIeHUs PpodeccnoHambHBIX
3aja4

Ymern:

Yposens | Ha npoasunyToM ypoBHE yMeeT MPUMEHATH MOHATUIHBIN armapaT TEOpeTUIECKON 1




HpHK.]'IaZ[HOfI JIMHTBUCTUKU U JIUHI'BOAUJAAKTUKHU JJISI PCIICHUA l'[pO(i)eCCI/IOHaJ'H)HI)IX 3ajga4

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT NPUMEHSATh MMOHSATHIHBII anmapar TeOpeTHUECKON U
MPUKJIAAHON TUHTBUCTUKH U JIMHIBOJUIAKTUKH IS peLIeHus MPpodeccHOoHaIbHEIX 3313
Yposens 3 Ha noporoBom ypoBHE ymMeeT IPOBOAUTH aHAIN3 TEOPETHUECKOTO U (PaKTHYECKOTO
SI3BIKOBOTO MaTepHalia ¢ UCIIOJIb30BaHUEM MTOHATUIHOTO anmapara AUCIHUIUIUHBL
Baapers:
Vposens 1 Ha npoxsunyTOM ypoBHE BiafieeT MOHATUHHBIM alllapaToOM H3y4aeMON JUCIUTUTHHBI [T
pemeHus npodeccHoHaIbHBIX 33134
VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BiIajiceT MOHITUHHBIM MOHATUIHBIM aNllapaToM U3ydaeMoit
JUCIUIUIMHEI JUIS pelIeHust Npo(eCCHOHATIBHBIX 3a/1a1
Yposens 3 Ha noporoBom ypoBHe BiaieeT MOHATUIHBIM TOHATHHHBIM allapaToM U3y4aeMoit
JUCLUIUIMHBI IS pelIeHus TPo(ecCHOHATIBHBIX 3a/1a4
4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOLYJIS)
Kon HaumeHnoBaHue pa3iesioB U TeM /BH]L Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jlutepatypa | Uute | Ilpumeuanue
3aHATHA 3aHATHS/ Kypc 19707 M 3J1. pecypchl | pakT.
Paznen 1. Pa3znen 1. JlekcukoJiorus,
JIeKcuKorpagpus
11 Tema 1. Jlexcukosorus. SI3eiku Mupa. 6 2 OIlK-9.1 JI.1J11.2
Onpenenenus si3bika. [Ipobiema OIIK-9.2 J1.3
SI3BIKOBOTO 3HaKa U clioBa. PasHOBHAHOCTH MK-11.1
JIeKCUKOJIOTHH. CBSI3b JIEKCHUKOJIOTHH C
JIPYTUMH HayKaMH.
Tema 2. Jlexcukorpadus. [Ipeamer
nekcukorpaduu. Mcropust nekcukorpaduun
Bpurannn u CILIA. Tums coBapei.
Paspurue cioBaps. [lytu oboramienus
CJIOBapA.
/J1ex/
1.2 Tema 1. Jlexcukosorus. SI3siku Mupa. 6 1 OIlK-9.1 JI.1J11.2
Onpenenenus s3bika. [Ipodiema OIIK-9.2 J1.3
SI3BIKOBOTO 3HaKa U cjioBa. PasHOBHAHOCTH [K-11.1 TIK
nexkcukosnoruu. CBs3b JIEKCUKOIOTHHU C -11.2
JpYyrUMH HayKaMH.
Tema 2. Jlexcukorpadus. [Ipeamer
nekcukorpaduu. Ucropus nekcukorpaduu
Bpurannn u CILIA. Tums coBapei.
PazButue cnosaps. Ilytu oboramenus
CJIOBaps.
Mp/
1.3 Tema 1. Jlexcukosorus. SI3eiku Mupa. 6 2 OIlK-9.1 JI.1J11.2
Onpepnenenus s3bika. [Ipodiema OIIK-9.2 J1.3
S3BIKOBOTO 3HaKa U cjoBa. PazHoBUAHOCTH MK-11.1 TIK
nexcukonorun. CBs3b JIEKCUKOIOTHU C -11.2

JIPYTUMH HayKaMH.
Tema 2. Jlexcukorpadus. IIpeamer
nekcukorpaduu. Mcropus nekcukorpaduu
Bpuranuu n CHIA. Tumsl coBapeii.
PazButue cnosaps. [lytu oboramenus
cioBapsl.

/Cp/

Paznen 2. Paznen 2. PazButue u
oforaienne CJI0BapHOT0 COCTaBa
AHTJIMHCKOI0 SI3bIKA




2.1

Tema 3. CioBooOpasoBanue. Mopdema.
CrpykrypHbIe THITBI c0B. OCHOBHBIE U
BTOPOCTENEHHBIE CIIOCOOBI
CJI0BOOOPA30BaHUS B aHTTIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccupukanus cyhduxcon
1 nperkcoB. OyHKIHOHATbHBIE
ocobeHHoCcTH aPPUKCOB. VICKIIOUEHUS.
Kounsepcust. cToprueckue MpUIHHEL
BO3HUKHOBEHUS KOHBEPCHH.
CeMaHTHYeCKHE OTHOIECHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CIIOB.
ITpoGiiema mepBOro KOMIIOHEHTA B
crpykrype tuma «Stone wally.
CroBocnoxenne. Kpurepuu cloxHBIX
cy10B. THIIBI CIIOXKHBIX CJIOB B aHTITHHACKOM
s3bike. Cokpanienus. Knaccugukanus
cokpaileHuid. BropocteneHHbie criocoobt
CJI0BOOOPA30BaHMS B aHTIIMHCKOM

s3pike.  /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MNK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.2

Tema 3. CrioBooOpasoBanue. Mopdema.
CtpyKTypHBIE TUIIBI CJI0B. OCHOBHBIC U
BTOPOCTENECHHBIE CITOCOOBI
CJI0BOOOPA30BaHUS B aHTIIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukanus cydduxcon
U npepukcoB. DyHKIHOHATbHBIE
ocobeHHocTH aPuKCcOB. VICKIroueHHs.
Konsepcust. IcTopuueckue MpuIrHbI
BO3HHUKHOBEHHUS KOHBEPCHH.
CeMaHTHYeCKHE OTHOILECHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CIIOB.
TIpo6Giema nepBOro KOMIIOHEHTA B
cTpykType THura «Stone wall».
CrnoBocnoxenue. Kpurepuu cioxHbIX
CJ10B. THUIIBI CIIOKHBIX CJIOB B aHTJIMHCKOM
s3pike. Cokpamenus. Knaccuguxarus
cokpareHuii. BropocreneHnsie crioco0bt
CJI0BOOOPA30BaHMS B aHTIIMHCKOM

s3bike.  /TIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.3

Tema 3. CioBooOpazoBanue. Mopdema.
CtpyKTypHBI€ THIIBI C10B. OCHOBHBIE U
BTOPOCTETIEHHBIE CIIOCOOBI
CJIOBOOOPA30BaHUs B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukanus cydduxcon
1 npepukcoB. OyHKINOHATEHBIE
ocoberHocTH adduKcoB. VCKIIOUSHUSL.
Kongepcust. Mcropuieckue mpuYHHbI
BO3HHKHOBCHHSI KOHBEPCHH.
CeMaHTHYECKHE OTHOIICHHUS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CIIOB.
IIpo0Gema IepBoro KOMIOHEHTAa B
cTpykType Tura «Stone wally.
CroBocnoxenne. Kpureprun cloKHBIX
cJ10B. THIIBI CIOKHBIX CJIOB B aHTJIMHCKOM
s3pike. Coxpamenus. Knaccnduxarus
cokpailleHuid. BropocteneHHbie criocoobl
CJIOBOOOPA30BaHMS B aHTIIMHCKOM

s3bike.  /Cp/

10

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2
J1.3

24

Tema 4. dpaszeostorust aHTITHUHCKOTO S3bIKA.

®pazeonornueckas eauauna. Mcropus
(dpazeosorun. OnpeeneHue
(hpazeosIornuecKon eIMHHIIBL.
Knaccupukanus dpazeonoruueckux
enuHAUL. [T0CTOBHIIBI U HOTOBOPKH
AHIITUICKOTO s13bIKa. KpbliaThie cioBa u
BeIpaxkeHus1. [Iytu oOpa3oBaHus
(hpazeosnornueckux eauHuil. /Jex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MNK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3




2.5

Tema 4. dpazeostorust aHIITHICKOTO S3bIKA.

®pazeonornueckas eauHuna. Mcropus
(dpazeosorun. OnpeeneHue
(hpa3eosIornUeCKON eIMHHIIBL.
Knaccuduxanus ¢ppazeonornieckux
emuHAUL. [TOCTOBHIIBI U HOTOBOPKH
aHTITUICKOTO s13bIKa. KpbliaThie ciioBa u
BeIpakeHus. [TyTn oOpasoBaHus
(hpazeonornueckux exunu. /I1p/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
MNK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.6

Tema 4. dpaseostorust aHTITHICKOTO S3bIKA.

Dpaseonoruueckas enuauIa. Mcropus
(pazeonoruu. OnpenencHue
(hpa3eonornuecKoi eIMHMUIIBL.
Knaccudukanus ppazeonorndeckux
eauHA1. [I0CTOBUIIBI U TOTOBOPKH
aHrMiickoro s3plka. KpbuiaTele cioBa u
BeIpaxkeHus1. [Iytu oOpa3oBaHus
(pazeonornueckux exunui. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.7

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipeaqmer
cemacuoiorun. VcTopusi ceMacrnoioruu.
Crpykrypa 3aaueHus ciosa. [logxomsr k
W3yUYCHHIO 3HAUEHUS ciioBa. PedepeHTHbIi
U QYHKIHMOHAIBHBIH noaxoa. Tumsl
3HayeHHs1. KOMIIOHEHTHI 3HAUCHMS.
JenoratuBHoe 3HaYeHre KOHHOTaTUBHOE
3HAYEHUE M €T0 KOMITOHEHTHI:
CTHJIMCTHYECKAsT OTHECEHHOCTD U
SMONMOHANBHEIN 3apsiy. [lommcemus. Poib
MOJIMCEMHUU B aHTTIMHCKOM SI3BIKE.
TIpouecchl pa3BUTHS TOJTUCEMUH.
Omonumusi. CHHOHUMHS. AHTOHUMHUS.
ITytu u3meHeHus 3Hauenus ciaosa. /Jlex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

2.8

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipeaqmer
cemacuoioruu. VicTopusi ceMacrnooruy.
Crpykrypa 3HaueHus ciosa. [loaxomsr k
M3yUYCHHIO 3HAUEHUS ciioBa. PedepeHTHbIi
U QYHKIMOHAIBHBIH noaxoa. Tumsl
3HaueHHS. KOMIIOHEHTHI 3HAYCHUS.
JenoratuBHoe 3HaueHne KonHHoTaTuBHOE
3HAYEHHE U €70 KOMITOHEHTHI:
CTHJINCTHYECKAsI OTHECEHHOCTD U
3MOLMOHANbHBIN 3apsan. [lonucemus. Posp
MMOJIMCEMHUU B aHTTIMHCKOM SI3BIKE.
IIpouecchl pa3BUTHS MOJTMCEMUH.
Omouumusi. CHHOHUMUS. AHTOHUMUS.
ITyrn nu3menenns 3Hauenus ciosa. /IIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2
J1.3

29

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
cemacuoioruu. VcTopusi ceMacuooruy.
Crpykrypa 3HaueHus ciosa. [1oaxoer k
M3YYCHUIO 3HaUeHUs clioBa. PedepeHTHbIit
U QYHKIMOHATBHBIHN moaxoa. Tumsl
3HayeHus. KOMITOHEHTHI 3HAYEHMS.
JenoratuBHoe 3HaYeHre KoHHOTaTHBHOE
3HAYEHHNE M €r0 KOMIIOHEHTHI:
CTHJIMCTHYECKAsI OTHECEHHOCTD U
3MOLMOHANBHBIN 3apsan. [lonucemus. Posb
MOJIMCEMHUU B aHITIMHCKOM SI3BIKE.
[Ipoueccr! pa3BUTHS MOTUCEMUHN.
Omonumusi. CHHOHUMHUS. AHTOHUMMUS.
[Tytn usmenenus 3Hauenus cinosa. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2
J1.3




2.10 Tema 6. 3aMMCTBOBaHUS B aHTIITMHACKOM 2 OIIK-9.1 JIT.1JI1.2
s3pIke. Ponb 3anMcTBOBaHMIT B OIIK-9.2 JI1.3
AHTIMHACKOM si3bIKe. THITbI KiIaccupuKaui IIK-11.1 TIK
3anMcTBOBaHMi. Kitaccudukanus mo: a) -11.2
acrekTy; 0) CTerneH! aCCUMWIALINY; B) IO
SI3bIKAM- UCTOYHUKAM
3auMcTBOBaHMH. /Jlex/

2.11 Tema 6. 3aMMCTBOBAaHUS B aHTTTHHCKOM 2 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
s3pIke. Ponb 3anMcTBOBaHMIT B OIIK-9.2 JI1.3
AHTIMHACKOM si3bIKe. THITBI KiIaccupUKaIni TIK-11.1 TIK
3anMcTBOBaHMH. Kitaccudukanus mo: a) -11.2
acrekTy; 0) CTerneH! aCCUMUWIALINY; B) IO
SI3bIKAM- UCTOYHUKAM
3auMmcTBoBaHud. /IIp/

2.12 Tema 6. 3aMMCTBOBaHHS B aHTTTHHCKOM 4 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
s3bIKe. Poib 3aMCTBOBaHMIA B OIIK-9.2 JI1.3
aHITIUHCKOM s13bIKe. Tunsl kinaccudukanuit MK-11.1 TIK
3anMcTBOBaHMH. Kitaccudukanus mo: a) -11.2
acreKTy; 0) CTeneH! aCCUMUWIALINY; B) TIO
SI3BbIKaM- UICTOYHHUKAM
3aumctBoBanui. /Cp/

Pa3nen 3. Pazaen 3. Bapuantsl u
AUAJEKTHI AHIIHICKOTO SI3bIKA

3.1 Tema 7. AMepUKaHCKUiT aHTIHCKUi. [[Ba 2 OIlK-9.1 JI.1J11.2
Mepro/Ia pa3BUTHS AMEPUKAHCKOTO OIlK-9.2 JI1.3
aHruiickoro. O0IIKE U OTIMYHUTEIbHBIC IIK-11.1 TIK
4epThl OPUTAHCKOTO U AMEPHKAHCKOTO -11.2
BapUaHTOB aHTIIUICKOTO si3bIKa. X
B3auMoBiusHue. /Jlex/

3.2 Tema 7. AMepukaHckuil aHrauickuil. [{Ba 1 OIlK-9.1 JI.1J11.2
HepHoJia Pa3BUTHS AMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2 JI1.3
anrmiickoro. OOIIMe U OTIINYUTENLHBIE TIK-11.1 IIK
4epThl OPUTAHCKOTO H aMEPUKAHCKOTO -11.2
BapUaHTOB aHIJIMICKOTO s3bIKa. VX
B3aumoBiusiaue.  /IIp/

3.3 Tema 7. AMepUKaHCKUiT aHTIHCKUil. [[Ba 4 OIlK-9.1 JI.1J11.2
HepHoJia Pa3BUTHS AMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2 JI1.3
anruiickoro. OOIIKE U OTIMYUTEIBHBIC TIK-11.1 TIK
4epThl OPUTAHCKOTO U AMEPHKAHCKOTO -11.2
BapHaHTOB aHIJIMICKOro s3bIKa. Mx
B3aumoBnusiaue.  /Cp/

34 Tema 8. JIpyrue BapuaHThl aHIJIMHCKOTO 2 OIlK-9.1 JIT.1J11.2
SI3BIKA U €T0 AuaneKTel. OCHOBHBIE OIIK-9.2 JIL.3
BapHAHTHI AHININHCKOTO S3bIKa. J{naneKTsl [K-11.1 IIK
B Bpuranuu CILA. /Jlex/ -11.2

3.5 Tema 8. J[pyrue BapraHThl aHINIHHCKOTO 1 OIlK-9.1 JI.1J11.2
sI3bIKa U ero quanekTbl. OCHOBHEIE OIIK-9.2 JI1.3
BapHAHTHI AHININHCKOTO S3bIKa. J{nanexTsl [K-11.1 IIK
B Bpuranunu CILA. /TIp/ -11.2

3.6 Tema 8. J[pyrue BapraHThl aHIJIHHCKOTO 4,7 OIlK-9.1 JI.1J11.2
sI3bIKa U ero quanekTbl. OCHOBHEIE OIIK-9.2 JI1.3
BapHAHTHI AHININHCKOTO SA3bIKa. J{naneKTsl [K-11.1 IIK
B Bpuranun CILIA. /Cp/ -11.2
Paznen 4. 3auer

4.1 3auer /3auéTCOn/ 0,15 JI1.1J11.2 OTBeTHI HA

JI1.3 BOIIPOCHI TIO
Pazgenam 1-3.
4.2 /KP3/ 0,15

5. ®OHJ1 OHEHOYHbBIX CPEJICTB

5.1. KonTtpoJibHbIe BOIPOCHI U 3aIaHUS

Morpheme. Structural types of English words
1. Circle the correct definition of the morpheme:

1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.




. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.

. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.

. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.

. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.

. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.

. What is the difference between a morpheme and a phoneme?

. What is the difference between a morpheme and a word?

. What is a variant of a morpheme called?

. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.

. What is the difference between a flexion and an affix?

. What is the difference between a root and a stem?

. Define the types of morphemes according to the structural classification

. Define the types of morphemes according to the semantic classification

10. Define the structural types of words according to the given classification

11. Define the structural types of stems according to the given classification

12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural type of the given words:
e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...

Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely, Enthusiastic, Reasonably, Barrister,
Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively, Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem Compound -derived stem

CoOoO~NOOOUTA_,WNOOOTRAWN

Conversion

13. Who gave the first scientific definition of conversion?

14. What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic level?
18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20. Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

. action characteristic of the object

. instance of the action

. instrumental use of the object

. process, feeling, action

. deprivation of the object

. doer of the action

. Object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.

4. He elbowed his way through the crowd.

5. It is the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood, To collar, Todog, To finger,
Todress, Topocket, Toline, Toeye, Totop, Tofish, Tobone, Tohead, Towolf, Toshoulder, Tohound, Tostar, To duck,
To

back, To cork, To square

instrument of the action agent of the action place of the action cause of the action result of the action time of the
action

Derivation

25. Give the definition of derivation

26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation

27. Dwell upon functions of suffixes

28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?

29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:

-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.

30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:

_ability, _just, eatable, to _mobilize, _accessible,to _charge, _comprehensible.

31. State the origin of the suffixes in the following words:

Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...), hatred(...), hireling(...), village(...),
hindrance(...), drunkard(...), limitation(...), reinforcement(...), cheerfulness(...).

32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.

33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:

-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.
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34. Form verbs with the following suffixes:

-ize, -en, -fy, -ish, -ate.

35. Dwell upon functions of prefixes

36. What are the criteria the classification of prefixes can be based on?

37. Dwell upon disputable issues in prefixation

38. Classify the prefixes according to their origin:

re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.

39. Define the degree of productivity of the following prefixes:

super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-, trans-, inter-, under-, intro-.
40. Form words with a negative meaning:

_ability, _able, _accessible, _action, _dispensable, _admissible, _expected, _comprehensible, to _tie, _eatable, to _charge, to _obey,
to _organize, to _mobilize, _just, _justice.

Composition

41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words

44, What are the characteristic structural features of English compounds?

45. What are the usual ways of compounding in English?

46. Pick out the compounds from the following words:

lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette, man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?

48. Define the type of the compounds according to the given classification:

Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted, Gateway, Battle-stained, Sportsman,
Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological syntactical compound-shortened compound -derived

49. Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap, stay-at-home, staybolt, staysail.
Shortening

50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening

52. Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared

54. Write out in full the following shortened words:

BBC:

0z:

CIA:

BA:

mike:

55. Answer the questions from the list about people below:

Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esq.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood

Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?

5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:

2) syncope:

3) apocope:

4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:




BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart, fridge, i.e., UNESCO, bus, min, e’er, MP,
Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt., zoo

Lexical shortenings Spelling shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed Native

apheresis syncope apocope Apheresis+ apocope Alphabetical pronoubciation acronyms from Latin

Secondary ways of word-building

58. What are the primary ways of word building?

59. What are the secondary ways of word building?

60. Define sound-interchange

61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74. What process influenced the word structure?

75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77. Define blending

78. What are other terms for blending?

79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:

Fanzine = ginormous =

Galumph = hazchem =

Slanguage = Niffles =

83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle

2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur

3. sound imitation ¢) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert

4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog

Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-combinations

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words

86. Draw similarity and difference between phraseological units and word combinations

87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic principle (by Vinogradov)
88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Smirnitsky)
89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Arnold)

90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the etymological principle (by Larin)
91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic and structural principle (by
Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94. Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units

97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:

. A free word combination or a free phrase...

. The classification by V.V. Vinogradov...

. Prof. A.I. Smirnitsky called phraseological units...

. The classification of phraseological units, which is based on the etymological principle is...

. Nominative-communicative phraseological units...

. Familiar quotations are different from...

. The main way of forming phraseological units is...
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A. ...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their authors.

B. ...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the other components.
C. ...transforming the meaning of free syntactical combinations.

D. ...is the foundation of all further phraseological classifications and studies of phraseology.

E. ...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.

F. “word-equivalents” and classified them according to their structure.
G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.

99. Choose a correct answer

1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:

a) phraseology b) semasiology c) derivation

2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:

a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c) A.l. Smirnitsky

3. Which of the sentences is a phraseological fusion:

a) a fishy story b) to pay attention c) to kiss the rod

4. What Prof. A.I. Smirnitsky called “word-equivalents™:

a) one-top units b) two-top units c) phraseological units

5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:

a) a mare’s nest b) part and parcel e) to give up

6. Which of the sentences is a saying:

a) silver lining b) birds of a feather c¢) Birds of a feather flock together.
7. Whose quotations are extremely numerous:

a) Burns b) Shakespeare c) G. Bush Jr.

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103. Dwell upon the types of meaning

104. Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
106. Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

107. Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
108. Dwell upon the lexical meaning and sound form

109. Dwell upon the lexical meaning and notion

110. What are the terms used to denote different types of meaning

111. What is polysemy?

112. Dwell upon the semantic structure of the word

113. Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
114. Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
115. Dwell upon the primary and secondary meaning

116. Name the types of semantic changes of the word

117. What are gradual semantic changes?

118. Dwell upon specialization, generalization of meaning

119. What are momentary semantic changes?

120. Dwell upon metaphor, metonymy

121. What are secondary semantic changes?

122. Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

123. Give the types of homonyms

124. Give the sources homonymy

125. What is synonymy?

126. Give the types synonyms

127. What is synonymic dominant?

128. What is antonymy?

129. Give the types antonyms

130. Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. ’'m not slow... ¢) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might
(v.) , nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,
thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings

132. What are the criteria for classifying borrowings?

133. What are the aspects borrowings can be classified to?




134. Can a word be borrowed twice into language?

135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result of simultaneous or successive borrowings

from one source called?
a) neologisms b) international words c) etymological doublets
136. Trace the origin of the following borrowings:

word language
Avant garde
Carte blanche
Curriculum vitae
Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137. What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English

142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?

144. What are dialects of the language?

145. What is characteristic of all the variants of the language?

146. What are the main variants of English?

147. What are the main variants of English in the UK?

148. How many main groups of dialects are there in the UK?

a) five b) three C) seven
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:
To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

d) six

5.2. Tembl NHCBMEHHBIX PadoT

. Kitaccnguxanus ¢ppaseonornyeckux eqUHUL aHTITHHCKOTO si3bika A.B. KyHuna.
. UcTopuyeckoe pa3BuTHE KOHBEPCUH B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

. CeMaHTHYECKHE OTHOILICHHS B KOHBEPCHH.

. [ocnoBuIIbI ¥ TOTOBOPKH B aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3BIKaX

. Teopusi ceMaHTHYECKOTO ITOJIS.

. Mopdonornueckast CTpykTypa CJIOB B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM S3bIKaX.

. Kitaccugukanyst 3aMCTBOBaHUI B aHTIIMHACKOM SI3bIKE 110 SI3BIKAM-HCTOYHHKAM.
. Posib 3aMCcTBOBaHUI B aHTJIMICKOM SI3bIKE.

9. CHHOHUMBI aHTJIHHCKOTO S3bIKa, X KJIACCU(PHUKAIINH.

10. Knaccugukanum OMOHUMOB aHIJIMHCKOTO S3BIKA.

11. Heonorusmsl, apxan3Mel, HCTOPU3MbI B aHITIMHCKOM S3bIKE.

12. AHTOHUMBI B aHTTIMICKOM SI3BIKE.

13. OcHOBHOI1 CJIOBaph aHTIMICKOTO SA3bIKA.

14. OBheMu3Mbl aHTITHHCKOTO S3BIKA.

01N WU AW~

5.3. ®oH/1 O11EHOYHBIX CPeICTB

DOCH nmpunararores k PI1J]

BOl'[pOCI)I K 3a4CTy 110 JUCHUIIIINHE

«Jlexcuxonorus (aHIITMHACKUI A3BIK)»

1. Lexicology. The Connection of Lexicology with different branches of knowledge.
2. Lexicography.

3. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

4. Ways of enriching vocabulary.

5. Derivation. Suffixation. Prefixation.

6. Composition. Types of compounds.




7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in
conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18. Polysemy.

19. Synonyms, homonyms, antonyms.

20. Phraseology. Phraseological unit.

21. Classifications of phraseological units.

22. Proverbs and sayings.

23. Classifications of borrowings.

24, Celtic and Scandinavian borrowings.

25. French borrowings.

26. Latin borrowings.

27. Borrowings from different languages.

28. Etymological doublets.

29. International words.

5.4. IlepeyeHb BUI0B OLIeHOYHBIX CPEACTB

KoHTposnbHEIE 3a1aHUS IO TeMaM, TeCThI, pedepaTsl

6. YHAEBHO-METO/JMYECKOE H HTHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHWE JTUCHUIIJIMHBI (MOAY JIST)

6.1. Pexomenayemas JiuTepaTypa

6.1.1. OcHoBHast 1UTEpPaTYypa

ABTOpBI, COCTaBHTEIH 3arnaBue W3parenscTBO, TOA
JI1.1 | Babuu I'. H. Lexicology: A Current Guide: yueOHOE TocoOHe Mocksa: ®JIMHTA, 2019
JI1.2 | Aurpymuna . B., Jlexcukoorust anrMiickoro s3eika. English Lexicology: yuebuuk | Mocksa: FOpaiir, 2022
Adanaceesa O. B., Y TIPaKTUKYM JJIS1 BY30B

Mopo3sosa H. H.

JI1.3 | Adanaceera O. B., Jlexcukonorus anrnuiickoro s3eika. [IpakTuxym: yaeOHOe Mocksa: FOpaiir, 2022
Bapanosa K. M., nocoOue i By30B
Anmnaros B. B.,

Boctpukosa O. B.,
Mpuuyruna C. B.,
Cumonsn T. A.

6.3.1 JIuneH3MOHHOE M CBOOO/IHO pacpocTpaHseMoe MPorpaMMHoe o0ecniedeHne, B TOM YHCJIe 0Te4eCTBEHHOT 0
NPOU3BO/JCTBA

Jlist ocBOEHU S AUCLUILIMHBL HEOOXOJUM KOMIIBIOTED € rpadHUeCKOl ONepallioHHON CUCTeMOH, OUCHBIM TAKETOM IPUII0KEHUH,
MHTEepHET-Opay3epoM, mporpammoii i utenust PDF-¢aiinos, mporpaMmMoi Uit mpocMoTpa n300paxeHnid 1 BUAeO(halioB U
HporpaMMoi Uit paGoThI ¢ apXUBaMHU.

6.3.2 IlepeueHb npodeccHOHATBbHBIX 0a3 JaHHBIX U HHGOPMALMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM

1. Elibrary.ru: snexrponsast 6ubmroTeynast cucrema : 6a3a JaHHBIX COJEPKUT CBEACHUSI 00 OTEUCCTBEHHBIX KHUTAX U
MEPHOIMYECKUX M3IaHMAX 110 HayKe, TEXHOJIOTUH, MeIUIiHe U oOpasoBanuio. Anpec: http://elibrary.ru. Pexxum nocryma:
MHnuBuayansHbI HEOTpaHUYEHHBIN JOCTYIL.

2. DnekTpOHHO-OnbNIHOTeYHAs chucTeMa « Y HUBepcuTeTcKas OubianoTeka ornaiin». Axpec: https://biblioclub.ru. Pexum nocrymna:
MNunuBuayansHbIN HEOTpaHHYEHHBINA JOCTYII.

3. DnekTpoHHO-OMbIMOTE HAs crcTeMa n3aatenbetBa «JIAHDy. Axpec: e.lanbook.com. Pexxnm nocrymna: MHIMBH Iy bHBINR
HEOTPAHWYCHHBIN TOCTYII.

4. ObpasoarenpHas mwiatdopma «tOpaiit». Anpec: https://urait.ru. Pexxum nocryna: UHIuBHAYanbHBIH HEOrpaHHYEHHBIN TOCTYIL.
5. UC Aurumuiaruar: cucrema oOHapy»KeHus 3auMcTBOBanmil. Aypec: https://krasspu.antiplagiat.ru. Pexxum nocryma:
MHnuBuayansHbI HEOTpaHUYEHHBIN JOCTYIL.




7. MTO (o6opyaoBaHue U TEXHHYECKHE CPeICTBA 00yUeHus )

IlepeyeHpb yueOHBIX ayAUTOPHUIA U TIOMEIICHNH 3aKpEILIsIeTCs €XKEeroOAHbIM PpUKa3oM «O 3aKpenyIieHuH ayIuTOPUi U IOMEIICHHH B

8. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA JJIS1 OBYYAIOIIIUXCSA IO OCBOEHUIO JUCHUTIIUHBI (MOY JIST)

Meroauueckue PECKOMEHAAUH 110 OCBOCHUIO AUCIUILIMHBI

Pexkomenmanunu mo pabote ¢ auTepaTypoit

Crincok 00s13aTesIbHOI 1 IOTIOJIHUTEIIBHOM JIUTEpaTyphl pecTaBicH B «Kapre mureparypHoro obecnieueHus». Bee npeoxkeHHbie
UCTOYHUKH HaxoxsaTcs B Oubnmoreke wm ObC yHuBepcurera.

PabGora ¢ ntuTeparypoii npearnoaraeT Te3UCHOE KOHCIIEKTUPOBAHUE OCHOBHBIX TOJIOXKEHHH PaOOTHI AJIsl JTYYIIEr0 YCBOCHHUS
MarepHa’a, JJs ocIeyoel Ipe3eHTaliu J0KIaa.

CTyZAeHTHI MOTYT HCHONB30BaTh JI00YIO TOMOJTHUTENBHYIO IUTEPATyPy MPH YCIOBUH €€ KPUTHYECKOTO OCMBICTIEHHS U C YKa3aHUEeM
WCTOYHUKA U €T0 BBIXOJHBIX JaHHBIX.

Pa3bsCHEHNUS OTHOCHTEIBHO BBIJCICHHBIX B AUCHUIUIHHE BUIOB CAMOCTOSTEIBHON PaboThI

[porpamma JUCUHIUINHEL BKIIFOYAET CIICAYIOLINE BH/IBI CAMOCTOSATEIBHOM paboThI: 3cce, TaOIHILy — KOHCIIEKT, CAMOCTOSTEIIbHYIO
pa3paboTKy TECTOB, pPeLICHHE JIUHIBUCTHYCCKUX 3a/1a4, IPE3CHTAIINH I10 TEME JICKLHi, HamicaHnue pedepara, COCTaBICHUE
O6ubimorpaduu 1o Teme.

TpeboBaHuUs K Ka4eCTBY MOATOTOBKU JaHHBIX BHJOB pabOTHI MPECTABICHBI B pa3aeiie «DOoH/T OICHOYHBIX CPEICTBY.

OnwucaHye Nocie0BaTeIbHOCTH ASHCTBUN NPU U3YYEHUH AUCHUILTHHBI WIH OTJCIbHBIX BUIOB paboT

JanHbiii Kypc coctouT u3 3 pa3znenoB u 8 tem. [lepBriii pasaen BKitoYaeT B ce0sl TEOPETUYECKUE OCHOBBI HAYKH, 3aKOHBI
SI3BIKOBOTO Pa3BUTHSA, IOCTYJIATHI IMHTBUCTUKH, BTOPOW — HaIpaBJIeH HA U3y4YEHHUE MTOJICHCTEM SI3bIKA U OBJIa/IEHIE METO1aMH
aHaJIM3a SA3BIKOBBIX SBJICHNH. M3ydeHne BTOPOTo U TPEThEero PasJesioB HApaBieHO Ha (GOPMUpPOBaHKE MPOGeCcCHOHATBHBIX BUIOB
JeATeNTbHOCTH OaKaaBpa-reiarora, KOTopas IperoaraeT CioCOOHOCTh COIPOBOKIATH HCCIIEIOBATEIbCKYIO AESTEIEHOCTD
yuamuxcs. Tak, B pe3ysibTaTe OCBOCHHUS AUCIUIIMHBI CTYACHT CMOKET ONPEIEINUTh aKTyalbHOCTh UCCIIEOBAHUS S3bIKOBOTO
SIBJICHUS1, pa3rPAHUYUTh MPEIMET U OOBEKT HCCIIEA0BaHUs, BHIOpATh METO/IA aHAIN3a, aJICKBAaTHBIC I3bIKOBOMY MaTepually, HAMETHTh
3Tallbl UCCIIEIOBAHMUS, ONIPEAEIUTH Lelb U 3aJJa4l, COCTaBUTh ILIaH U OuOnorpaduo.

PexoMeHIaIiu 1o caMoOCTOATEIbHON pabdoTe.

B nporiecce 00y4eH s CTYICHTHI JOIDKHBI OBIACBATh CIIEAYIONIMME PHEMAaMU CAMOCTOSTEIBHOM pabOThI:

1) yMeTh ciymaTh MpenoaBareis, OTBEThI H BBICTYIUICHUS JPYT APYTra;

2) yMeTh palMoHaIbHO (PUKCUPOBATh HH()OPMAIIHIO BBICTYIUICHUIA,

3) ymerh paboTaTh HaJl KOHCIICKTOM 3aHSTHSI,

4) ymeTs paboTaTh ¢ HAYYHOU JIUTEPATYPOH, IEPBOUCTOUHUKAMH;

5) yMETh CaMOCTOSITENbHO paboTaTh HaJ/l HAMCAHUEM JIOKJIAIOB, pPa3pab0TKOH KeHCoB;

6) YMETBb CaMOCTOATECIIBHO MMOATOTOBUTH MPE3CHTALIUIO CBOCT'O BBICTYIIJICHU S, UCIIOJIB3Ys KOMIIBIOTCPHBIC TCXHOJIOTHH.

T'oTOBsICE CaMOCTOSITENILHO K 3aHATHIO HEOOXOIUMO YUUTHIBATh CJICAYIOIINE PEKOMEH IAluu:

UuTas peKOMEHIOBAHHYIO JIUTEPATypy HEOOXOJUMO pa3InuyiaTh, KAKOM MaTepua sBISETCS IJIaBHBIM, OCHOBHBIM, a KaKOH
WUIIOCTPATUBHBIM. AHAIM3 OTBETOB II0KA3bIBAET, YTO CTYAEHTHI 4aCTO BBIIHCHIBAIOT U3 OJHOIO, U3 IPYroro ydeOHUKa BCe, 4TO
Ka)KeTCs OTHOCSALIMMCS K JaHHOMY Bolpocy. I103ToMy CTyA€HT rOBOpUT A0JIT0, 3aTParuBaeT NpodaeMbl, O KOTOPBIX HE HANO
TOBOPHUTH U HE PACKPOET COJEPIKAHUE CBOETO BOIIPOCA.

Jnst Toro, 4To0B! HAy4UTHCS 0000IATh U CUCTEMATU3UPOBATh MaTepHal HECKOJIbKUX UCTOYHUKOB, PEKOMEHAYIOTCS TaKue
METOJMYECKUE IPUEMBI KaK COCTAaBICHHE IIJIAHOB M TE3UCOB K 00CYXKIaeMbIM BOIIPOCAM.

Oco00 creryeT OTMETUTDH HAaOMIOICHUE HaJl A3bIKOBBIMH (hakTaMM IPH YTEHUH HCTOYHUKOB Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe, TpeOyrolue
Pa3BUTHS IMHTBUCTHUYECKON HaOMIoNaTenbHOCTH. Pa3BuBaTh HaOMIOAATEIBHOCTD CIIEAYET C IEPBOTO Kypca MPH U3YYEeHHHU Kak
HMHOCTPaHHOTO, TaK ¥ POAHOTO SA3BIKA.

Pa3bsicHeHUS OTHOCHUTENBHO BBIJICJICHHBIX B TUCIUIUIMHE BUJIOB CAMOCTOSITEIbHON PaOOTHI

IIpu u3yyenun Kypca 60JIbIIOe 3HAYCHUE NTPUIAETCS CAMOCTOATEILHON paboTe CTY/IEHTOB.

ITonroroBka nokmnana

IoaroroBka noKIana MO NPEAIOKEHHOH TeMe MpeAnonaraeT epBUYHBII 0030p IUTepaTyphl U 0000IIeHNe HCCIeJOBaHUI B
0003HaYEHHBIX TEMATUUECKUX PaMKax. DTall COCTABICHU IUIaHa MPEAoaraeT BeeHHe KOMMEHTApUEB, 3aMETOK, KOHCIIEKTOB O
BO3MOJKHBIX HCTOYHMKAX CBEJCHHUH 10 JAHHOMY BOIIPOCY.

Koncnekr noxnana oypkeH BKIIOYATh TE3UCHOE OIMCAHUE COAEPKAHUS MO KaXKAOMY IYHKTY. J[OKia g JomKeH coaepikaThb oodmiee
oIyrcaHue MpoOJIEMbl, CTETIEHb U3YYEHHOCTH U IYTH €€ PELICHNUS.

Jloknan 1oymKeH HaYMHATBCS CO BCTYIUIGHHS M IIOCTaHOBKH NPOOJIeMBbI U 3aBepIuaThcsi 00001IeHneM, BKIFOYAIOIIUM KpaTKUe
BBIBO/IbI O 3HAYMMOCTH M MPAKTUYECKOM IPUJIOKEHUH ONTUCHIBAEMOT'0 HCCIIEI0BAHUSA, TEOPHH, METO/1A.

PexkomeHganuy 1no opraHu3aly BpeMeHH, He0OX0AMMOTO IS BHIIOJIHEHHS Pa3HOTO BUAA paboT 00ydaromuxcs M0 AUCIUIIIIMHE
KonmuecTBo 4acoB, BEIAEIEHHBIX HAa CAMOCTOATENbHYIO PAaOOTy CTYICHTOB CYIIECTBEHHO OOJIbIIE, YeM Ha ayAUTOPHYIO.
COOTBETCTBEHHO, 9TO JaeT CTYAEHTAaM BO3MOKHOCTh 00JIee TIIATEIbHO BBIIOIHITE CAMOCTOSITENIBHBIE 3aIaHuUs, IPELyCMOTPEHHBIE
paboueii mporpamMMoii JUCIHIITHHBL.

Ilepen moaroTOBKOM CaMOCTOSTENBHOM pabOThI, CTYICHT JOJDKEH 03HAKOMHTBLCS C TEXHOJIOTUYECKOM KapToil U YTOYHHUTD,

CKOJIBKO 4aCOB OTBOAMTCS Ha Ty WIK UHYIO paboty. [Tocie aToro uist ce6st BRICTPOUTH TPAEKTOPHIO IOJATOTOBKHU 3a/1aHHS.
KonndecTBo 4acoB, BBIJIENICHHBIX Ha CAMOCTOSITEIBbHYIO paboTy, OApa3yMeBaeT, YTO CaMOCTOSATENbHbIE 3aJaHUs




(paboTbl) AOMKHBI OBITH BBHIIOJIHEHBI YEpe3 ABE HEJENH IO0CIIe UX MOJTyYEeHHUSI.
Kypc npeanonaraer Haau4mue TaKMX caMOCTOATENBHBIX 33JaHUH, KaKk cOoCTaBlIeHne OnOInorpadun, moaroToBka
Hpe3eHTaLH, pa3paboTKa TECTOB, HAIMCAHUE JCCE.




